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KONINKRIJK BELGIE. 
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De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer9 de ge 
Februari 1955 door de IIinister 
van Openbare Werken en van Weder­ 
opbouw verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
koninldij~{ besluit "houdende wij­ 
ziging van de samenstelling van 
de Hoge Raad voor de ~innenscheep­ 
vaart'! heeft de ne iebruari 1955 
het volgend advies gegeven ! 

L. 4644/1. 

ROYAUTe DE BELG l QUE. 

AVIS DU CONSEIL D'I:TAT . 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, premiere chambre, 
saisi par le lTinistre des Tra­ 
vaux publics et de la Reconstruc­ 
tion, le 9 fêvrier 1955, d!une 
demande diavis sur un projet 
d'arrêtê royal "modifiant la 
composition du Conseil supérieur 
de la navigation intérieure",a 
donné le 17 février 1955 l'avis 
suivant ~ 
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De inleidende volzin van artikel 1 ware bon­ 
diger als volgt gesteld ~ 

Il Art i lts I 1.- 

Artikel 2, tweede lid, 1° en 4°, van het be­ 
sluit van de Regent van 18 November 1949 wordt door de 
v.J_gende bepalingen vervangen ! Il . \10. • 

Andere opmerkingen zijn er bij het ontwerp niet 
te maken. 

Le liminaire de l'article 1er pourrait être 
plus succinctement rédigé comme suit 

"Article 10r.- 

L1article 2, alinéa 2, 1° et 4°, de l'arrêté du 
Régent du 18 novembre 1949 est remplacé r les disposi...: 
tions suivantes : •.• " •. 

Le projet n'appelle pas d'autres observations.- 



MTL. L. 4644/1 ~ 

De kamer vms samenge st el d uit La chambre était composée de 

de Heren J.SUETENS, eerste-voorzitter van de 
Raad van State, 
premier président du 
Conseil d'Etat, 

voorzitter, 

Messieurs président, 

D.DECLEIRE, 
K.MEES, 

raadsheren van State, 
conseillers dlEtat, 

L.FREDERICQ, 

F.DUCHENE, 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving, . 
assesseurs de la section 
de législation, 

J. CYJ?RES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. SUETENS. Het verslag werd 
uitgebracht door de H.GROIlli'iEN, 
su bst i tuut. 

La concordance entre la ver~ 
sion néerlandaise et la version fran""" 
çaise a été vérifiée sous le contrôle 
de M.SUETENS. Le rapport a été présen~ 
té par M. GROlYnVIEN, subs ti -tut. 

DE GRIFFIER LE GHEFFIERt DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

( ge t .) J. C YPRE S • ' (get.) J.SUETENS. 


